
SAMEDI / SATURDAY January 26 janvier

5:00pm Moose Creek Madeleine Forsyth rec. par Gérard et Cécile Sabourin

DIMANCHE / SUNDAY (3e dimanche du temps ordinaire / 3rd Sunday in Ordinary Time) January 27 janvier

9:00am Moose Creek pour les paroissien/nes

10:30am Crysler 1) Armand Cloutier rec. par Cécile Cloutier et la famille
2) Alberte Provost rec. par Raymond et Marielle

LUNDI / MONDAY (St Thomas d’Aquin, prêtre et docteur de l’Église /
St. Thomas Aquinas, priest, doctor) January 28 janvier

9:00am Moose Creek Murielle Théorêt rec. par son mari, Jacques

MARDI / TUESDAY January 29 janvier

8:45am Crysler Jacques Yelle rec. par la famille Yelle

MERCREDI / WEDNESDAY January 30 janvier

9:00am Moose Creek (pas d’intention / no intention)

JEUDI / THURSDAY (St Jean Bosco, prêtre / St. John Bosco, priest) January 31 janvier

8:45am Crysler Aline Leduc rec. par Simone et Adrien Lamoureux

VENDREDI / FRIDAY February 1 février

9:00am Moose Creek Lucien Charette rec. par Ernest et Ghislaine Brisson

9:30am Moose Creek Heure Sainte / Holy Hour
SAMEDI / SATURDAY (Présentation du Seigneur au Temple, fête /

The Presentation of the Lord, feast) February 2 février
(Journée de la vie consacrée / World Day for Consecrated Life)

8:45am Crysler parents défunts rec. par Cécile et Armand Cloutier

5:00pm Moose Creek Monique Mainville rec. by Yvonne & Mark Girard

DIMANCHE / SUNDAY (4e dimanche du temps ordinaire / 4th Sunday in Ordinary Time) February 3 février

9:00am Moose Creek Victor et Leona Lafrance rec. par Paulette Tessier et famille

10:30am Crysler pour les paroissien/nes

2:00pm Moose Creek Baptême de Matis, fils de Stéphane Besner et Mélanie Vézina

Notre-Dame-des-Anges,
Our Lady of the Angels :

January 20 janvier
Enveloppes / Envelopes : $913.44
Cash / argent comptant : $77.21

Heating : $10.00
Loto – Moose Creek:

Gagnante – Winner: $50.00
Debbie Bazinet

Merci beaucoup! /
Thank you very much!

SOUPER COMMUNAUTAIRE –
CRYSLER - 18 JANVIER

87 repas servis
Gagnant de $83 du tirage 50/50:

Claude Provost
Profit net: $442.83

Notre-Dame-du-Rosaire,
Our Lady of the Rosary :

January 20 janvier
Dimanches : $824.74

Loto – Crysler :
Gagnant – Winner: $50.00

Gilles Miner
Merci beaucoup! /

Thank you very much!
(Site internet/Web Site:

http://www.ndr-crysler.ca)

MOOSE CREEK: Congratulations to Sarah Hebert who was welcomed as a candidate for Confirmation &
Eucharist on January 13!

MOOSE CREEK: Valentine’s Day Bake Sale on Saturday & Sunday, February 9 & 10, after Masses, for Our Lady of
the Angels Parish.  Organized by the candidate for Confirmation and Eucharist.  If you wish to provide bake
goods or would like more information, please contact Sarah Hebert (538-2736).



MOOSE CREEK: Vente de pâtisseries pour la St-Valentin les samedi et dimanche 9 et 10 février, au profit de la
paroisse Notre-Dame-des-Anges.  Organisée par la candidate pour la Confirmation et l’Eucharistie.  Si vous
pouvez contribuer des pâtisseries ou désirez de plus amples informations, veuillez contacter Sarah Hebert (538-
2736).

APPLE HILL: The Knights of Columbus Council 9780 cordially invites everyone to their breakfast on Sunday,
January 27 – 9am to 1pm at St. Anthony’s Parish Hall.  Everyone Welcome!

CRYSLER : École élémentaire catholique NDR : La campagne d’inscription pour l'année scolaire 2013-2014 est
déjà entamée.  Les enfants qui auront 4 ans avant le 31 décembre 2013 peuvent débuter en septembre 2013.  Une
soirée d’informations est à l’horaire le 12 février à 18h30.  Un service de garde sera offert pour les enfants de
bas-âge. Les parents sont invités à communiquer avec l’école dès maintenant. Si vous connaissez des familles
qui ont des enfants d’âge scolaire, svp transmettre cette information ou en informer l’école. Il leur fera plaisir de
communiquer avec eux.
CRYSLER : École NDR is now accepting registration. Students 4 years of age by December 31, 2013 are eligible
to begin school this September.  Parents are invited at a Registration session on February 12, 6:30pm. Contact
the school at 613-987-2034.

CORNWALL: Join Cleopas on the road to Emmaus!!!  Weekend of February 22-24. Understand and be amazed as
our risen Lord opens the Scriptures to you.  Join Cleopas, and be that other disciple.  Live the Emmaus
experience as revealed in the gospel of Luke!  You will simply never look at your bible the same way again!
Ever!! Come even if you’ve never opened a Bible before.  Emmaus is a Diocesan project thru the St. Andrew
School of Evangelization (SASE) held at the Agora Centre… we will begin our journey on Friday evening at 6pm –
go home to sleep each evening.  If coming from the country or from a distance we can assist in finding you a
home nearby to billet.  A suggested donation of $75 is requested…  Offer more or less as you are able.  Call 613-
938-1091 to register or for more information.  A registration form can be downloaded at www.sasecornwall.ca .

ST-ALBERT : soirée St-Valentin le samedi 16 fév. à 20h au centre communautaire de St-Albert, au bénéfice de la
paroisse St-Albert, organisé par les Chevaliers de Colomb et la paroisse St-Albert.  Coût : $20.00 inclus jetons
pour jouer, disco, goûter et billet pour prix de présence.  Billets en quantité limitée, disponibles à la Caisse pop.
Nouvel-Horizon, à la fromagerie et au marché St-Albert ainsi qu’au presbytère.  Info: Liliane Matte (987-2044).

CORNWALL : Women’s Morning of Reflection – Come and join us on Feb. 2 from 9:15am until noon in the Don
Bosco room at the Agora Centre (formerly Nativity Parish Hall) on McConnell St., for a
morning which includes mass, confession, refreshments, a talk and the rosary.  The
speaker is Veronica Canales, a consecrated Regnum Christi woman who will be
continuing our series of talks on the doctors of the Church.  She will be speaking on
Teresa of Avila.  A free will donation of $5 is appreciated.  For more information call
Carol at 938-3465.

CORNWALL : La paroisse Nativité organise un ‘Bingo Mini Monstre’ le samedi 2 février.
Les portes ouvrent à 16h et le bingo débute à 19h.  Paquet de 12 cartes au coût de
$21.00 inclus les spéciales.  Le Bonanza extra, .50.  Les profits iront à la paroisse
Nativité.

Journée de la vie consacrée – 2 février
Par décision du pape Jean-Paul II, durant l’année 1996, a lieu aujourd’hui la Journée de la vie consacrée.  Cette
décision révèle la paternelle sollicitude que le pape Jean-Paul II avait pour la vie consacrée qu’il a définie comme
« une mémoire vivante du mode d’existence et d’action de Jésus comme Verbe incarné par rapport à son Père et
à ses frères » (Exhortation apostolique Vita Consecrata, 25 mars 1996, no. 22).  Cette Journée a pour objectif de
présenter la vie religieuse aux fidèles, et en particulier aux jeunes, afin qu’ils aient une connaissance exacte de
ce grand don de Dieu qu’est la vie consacrée. (Ordo 2013, p. 203).

World Day for Consecrated Life – February 2nd

The purpose of the day is “to help the entire Church to esteem ever more greatly the witness of those persons
who have chosen to follow Christ by means of the practice of the evangelical counsels” as well as “to be a
suitable occasion for consecrated persons to renew their commitment and rekindle the fervour which should
inspire their offering of themselves to the Lord” – John Paul II (1997). (2013 Liturgical Calendar, p. 126).

Countdown for Lent
Ash Wednesday is coming! Lent begins on February 13.  The Season of Lent is a time of repentance, change of
heart and prayer.


